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2006/42/EC. EMC koskeva direktiivi: 2004/108/EC

2006/42/EC.  kanssa.
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SuositeltaSuositeltaSuositeltaSuositeltaSuositeltavia Kvia Kvia Kvia Kvia Käääääyttöohjeitayttöohjeitayttöohjeitayttöohjeitayttöohjeita

KÄYTÄ mahdollisimman suoria ja lyhyitä imu ja painelinjoissa sisäläpimittaa, joka on yhtä suuri tai suurempi kuin pumppauspäähän asennetun
letkun sisähalkaisija. Kun pumpataan jäykkiä nesteitä voidaan kasvaneen kitkan aiheuttamia painehäviöitä kompensoida käyttämällä putkistoja,
joiden poikkileikkauspinta-ala on useita kertoja suurempi kuin pumppauselementin.

PIDÄ pumppupesä ja rullat puhtaina.

ASENNA ylimääräinen letkunjatke mahdollistamaan letkun siirto. Tämä pidentää letkun elinikää ja minimoi pumpun seisonta-ajan.

Koska letkupumput ovat itseimeviä, ei venttiilejä tarvita. Mahdollisesti asennettavat venttiilit eivät saa rajoittaa pumppauspiirin virtausta.

Jos roottori pyörii vastapäivään ja kumpikaan lukitusmekanismi ei ole lukittuna, puristusvoimaa ei synny. Tällöin mekanismi avautuu menettäessä
kontaktin letkuun. Tämä ei vahingoita pumppauspään toimintaa, vaikkakaan tilanteen jatkuminen ei ole suositeltavaa.

Ellei toisin ole määritelty, räjähdyssuojatut moottorit ovat Exd -luokiteltuja sille käyttöalueelle, mille ne asennetaan.

AsentaminenAsentaminenAsentaminenAsentaminenAsentaminen

Sijoita pumppu tasaiselle alustalle vaakasuoraan ja varmista että ilma pääsee kiertämään vapaasti pumpun ympärillä. Varmista, että suoraa
letkua on 1 metri ennen pumppauspään otto- ja poistoaukkoja.

Watson-Marlow pumppuihin asennetuissa moottoreissa on lämpösuojakytkin, jota voidaan käyttää varoittamaan ylikuumenemisesta. Tämän
lisäksi virrankatkaisimeen tulee asentaa ylikuormitusrele. Kytke moottori sen liitäntäkotelossa olevan kytkentäkaavion mukaisesti.

Johdot moottoriin asennettavaa lämpösuojakytkintä varten ovat moottorin liitäntäkotelossa. Ne tulee yhdistää, jotta pumppu pysähtyy kytkimen
ollessa päällä. Kytkin avaa piirin, mikäli ylikuumenemista tapahtuu. Kuvassa Ê esitetään yksinkertaisin kytkentä.

Vaarallisessa ympäristössä käytettäviä pumppuja lukuunottamatta kaikkiin pumppuihin voidaan asentaa luukun tilaa ilmaiseva kytkin. Kytkimen
teho on 240V 0,5A AC maksimikuormitus 50W. Sitä ei ole tarkoitettu ensisijaiseksi turvalaitteeksi. Normaalikäytössä pumppauspään luukun
pitäminen suljettuna  riittää lain edellyttämäksi työkalulla lukittavaksi kiinteäksi suojaukseksi. Kytkintä voidaan käyttää suoraan ilmaisemaan,
että luukku on auki huollon aikana tai se voidaan yhdistää hyväksyttyjen turvakäytäntöjen mukaisesti asiakkaan käyttämään käynnistys/
sammutus -järjestelmään varmistamaan kiinteä suojaus huollon aikana.

Älä yhdistä luukun kytkintä tai muita kytkinlaitteita räjähdyssuojattujen moottoreiden liitäntäkoteloon, ellei kytkimillä ole
 sopivaa Exd -luokitusta sille käyttöalueelle, mille ne asennetaan.

LetkLetkLetkLetkLetkun asentaminenun asentaminenun asentaminenun asentaminenun asentaminen

l Asenna letkujen muhvit.
l Vapauta toinen rullan lukitusmekanismi. (Katso kuva Ì)
l Aseta roottori pumppauspäähän oikeaan asentoon. (Katso kuva Ñ)
l Sijoita letkun pää alempaan kiristimeen ja tiukenna. Syötä letku myötäpäivään pumppauspään taitteeseen lukitus vapaana olevan

mekanismin kautta. Sijoita toinen letkun pää ylempään kiristimeen ja tiukenna. (Katso kuva Î)
l Sulje luukku. Käynnistä moottorin virtalähde. (Katso kuva Ê)
l Pyöritä roottoria myötäpäivään kunnes vapaa mekanismi lukkiutuu. (Katso kuva Ò)
l Irrota moottori virtalähteestä. (Katso kuva Ê)
l Avaa pumppauspään luukku. Lukitse roottorimekanismi. (Katso kuva Ì)
l Kiristä luukun lukitusruuvit.(Katso kuva Ë)

LetkLetkLetkLetkLetkun poistaminenun poistaminenun poistaminenun poistaminenun poistaminen

l Irrota moottori virtalähteestä. (Katso kuva Ê)
l Avaa luukun kiinnitysruuvit. (Katso kuva Ë)
l Vapauta lukitusnupin avulla lukitus roottorimekanismista, joka ei ole yhteydessä letkuun. (Katso kuva Ì)
l Sulje pumppauspään luukku. Kytke virta. Pyöritä roottoria vastapäivään kunnes vapaana oleva roottori on letkua vasten. (Katso kuva Í)
l Irrota moottori virtalähteestä. Avaa pumppauspään luukku.
l Avaa letkun kiristimet. (Katso kuva Î)
l Puhdista pumppauspää ja luukku. (Katso kuva Ï)
l Poista letkujen muhvit. (Katso kuva Ð)
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Watson-Marlow, Loadsure,  Bioprene ja Marprene ovat Watson-Marlow Limited -yhtiön tavaramerkkejä.
Tygon on Norton Company -yhtiön tavaramerkki
Varoitus, Näitä tuotteita ei ole suunniteltu käytettäväksi eikä niitä saa käyttää sovellutuksissa, jotka on liitetty potilaaseen.
Tämän julkaisun sisältämien tietojen oletetaan olevan oikeita, mutta Watson-Marlow Ltd ei ota minkäänlaista vastuuta sen mahdollisesti
sisältämistä virheistä, ja yhtiö pidättää oikeuden muutosten tekemiseen niistä etukäteen ilmoittamatta.
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Product use and decontamination declaration

In compliance with the UK Health & Safety at Work Act and the Control of Substances Hazardous to Health Regulations you, the user
are required to declare the substances which have been in contact with the product(s) you are returning to Watson-Marlow or
any of its subsidiaries or distributors. Failure to do so will cause delays in servicing the product. Therefore, please complete this
form to ensure that we have the information before receipt of the product(s) being returned. A FURTHER COPY MUST BE AT-
TACHED TO THE OUTSIDE OF THE PACKAGING CONTAINING THE PRODUCT(S). You, the user, are responsible for cleaning and
decontaminating the product(s) before returning them.

Please complete a separate Decontamination Certificate for each pump returned.
 RGA No:
1 Company

Address
Postcode
Telephone
 Fax Number

3.4 Cleaning fluid to be used if residue of chemical is found during
servicing;

2 Product
2.1 Serial Number

(a).................................................
2.2 Has the Product been used? (b) ������������

(c) �����������������
YES  NO (d) �����������������

If yes, please complete all the following
Sections

If no, please complete Section
5 only

3 Details of substances pumped 4  I hereby confirm that the only substances(s) that the equipment
specified has pumped or come into contact with are those named, that
 the information given is correct, and the carrier has been informed if the
consignment is of a hazardous nature.

3.1 Chemical names:
(a)...................................................... 5   Signed ������������������..
(b)...................................................... Name �������������������
(c)...................................................... Position ������������������.
(d)...................................................... Date �������������������..

3.2 Precautions to be taken in
handling these substances:

(a)......................................................
(b)......................................................
(c) ......................................................
(d)......................................................

3.3 Action to be taken in the event of human contact:
(a) �������������������������.
(b) �������������������������.
(c) ����.���������������������
(d) ����.���������������������

Watson-Marlow Limited   Falmouth   Cornwall   TR11 4RU   England   Tel: 01326 370370   Fax: 01326 376009


